
MASS SCHEDULE 

TUESDAY ~ FRIDAY:  9:00 AM 

SATURDAY VIGIL MASS:  5:00 PM 

SUNDAY:  9:30 AM, 12 NOON SPANISH 
 

 

MASS INTENTION CALL,      

(415) 648-5751 

 EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG  

VISIT PARISH OFFICE DURING BUSINESS HOURS 
TUESDAY TO FRIDAY: 10:00 AM TO 2:00 PM 

 

 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 

FIRST FRIDAY OF EACH MONTH 

 AFTER  9AM MASS,  

    BENEDICTION AT NOON 

         CONFESSIONS 

SATURDAY: 4:30 ~ 4:50PM      

SUNDAY 11:30 ~ 11:50AM 

       BEFORE/AFTER EACH MASS 

            ANTES/DESPUES DE CADA MISA  

 

BAPTISM PRE-REGISTRATION  

PLEASE CALL (415) 648~ 5751 

EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG  

VISIT PARISH OFFICE DURING BUSINESS HOURS 

TUESDAY ~ FRIDAY 10:00 AM TO 2:00 PM 

 

MARRIAGE 

CONTACT THE PARISH OFFICE AT LEAST SIX MONTHS  

BEFORE THE EXPECTED WEDDING DATE.  

 

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR 

SONIA AREVALO 

RELIGIOUSED@STKEVINSF.ORG  

CCD ~ CHILDREN (DESDE LOS 7 AÑOS) 

CLASSES FOR FIRST COMMUNION AND CONFIRMATION  

(ENGLISH & SPANISH) 

 

OCIA-OICA (ADULTOS DESDE 18 AÑOS ) 

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS  

ORDEN DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS 

 

 

December 7, 2025       January 4, 2026 

 

 

ST. KEVIN PARISH ORGANIZATIONS 

THE LEGION OF MARY, WOMEN’S GUILD,  

IGNITE YOUTH GROUP. 

 

ST. KEVIN PARISH 

704 CORTLAND AVENUE  
SAN FRANCISCO, CA 94110 
PHONE: (415) 648-5751 

WEBSITE: WWW.STKEVINSF.ORG  
NEW EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG 

 

PASTOR: REV. ZHAOJUN (JEROME) BAI, SVD 

       June 21, 2026 



Total Collections for 
 June 14, 2026 

   

 

 1st Collection    $1,526.00 

  2nd collection     $742.00                           

     

2nd Collection  

 June 28  

Peter’s Pence Collection 

2026 

HOSPITALITY ~ at Annuzzi Hall  
Every Sunday ~ Todos los Domingos 

After 9:30 ~ 12pm Mass  
 Please  Join us for coffee and pastry 

 Ven a compartir con nosostros café y pan 

Every First ~ Third  
Sunday of the month  

St. Kevin Ignite Youth Group reunion  
at St. Joseph Hall from 1-3pm  

Every Third Sunday of the month  
S.V.D.P. Making Sandwiches  

At Annuzzi Halll after 9:30am Mass 

Every Friday of the month 
STK Growing in Faith Together 

     Juntos Creciendo en la Fe  
at St. Joseph Hall at 6:30pm 

 EVENTS CALENDAR 
CALENDARIO DE EVENTOS 

Weekly Readings  
 

MONDAY 
2 Kings 17:5-8, 13-15, 18/Matthew 7:1-5 

 TUESDAY  
2 Kings 19:9-11, 14-21, 31-35, 36/Matthew 7:6, 12-14 

WEDNESDAY 
Isaiah 49:1-6/Acts  13:22-26/Luke 1:57-66, 80  

THURSDAY 
2 Kings 24:8-17/Matthew7:21-29 

FRIDAY 
       2 Kings 25:1-12/Matthew 8:1-4                                                                                            

SATURDAY 
Lamentations 2:, 10,10-14, 18-19/Matthew 8:5-17 

Señor Escucha Nuestras Oraciones 
 

Señor, escucha nuestras oraciones por los que están 
enfermos y los que necesitan nuestras oraciones. 
Que Dios los bendiga, los consuele y les dé salud. 
Oremos también por los que han fallecido.  
Que Dios consuele a sus familias. 
 
Por las peticiones anotados en el libro de los enfer-

mos. 
 

Lord Hear our Prayers 
 

Lord hear our prayers for those who are ill, and 
those in need for our prayers. May God bless, com-
fort them and give them health. 
Let us also, pray for who have died. 
May God comfort their families. 
 
For the requests recorded in the book of the sick. 

For the week of  June 20 ~ June 26, 2026 
 

    Saturday 20, 2026 
       5:00 PM      +    Martin Austria        
                                                       
                                  Sunday 21, 2026 
        9:30 AM      +    Marie Malveaux                              
                              +    Clodovaldo Muñoz       
                                    Benson Wong (health) 
                                    Dominador Briones (bday) 
      12:00PM       +   Cuco ~ Chayito Lopez  
                               +   Johnny Duran     
                               +   Carmen Santamaria      
                                    Luis Hernandez (Salud) 

  
 Monday 22, 2026 

 
No Daily Mass  

 
Tuesday 23 2026 

 
      9:00AM        +  Spencer Perez 
                                                               

         Wednesday 24, 2026  
 

        9:00AM       +   Troadio Soriano 
                                  Ruben D. Matias 
 

      Thursday  25, 2026  
          

        9:00AM       +    Elvis Dizon 

                                     In Thanksgiving 
 
                                     Friday 26, 202            

        9:00AM             In Thanksgiving    



Trusting God in Difficult Times 
 

The first reading for the 12th Sunday in Ordinary 
Time Year A tells the story of Jeremiah, a prophet 
who faced betrayal and opposition. Even his friends 
turned against him, waiting for him to fail. Despite 
this, he did not give up. He trusted that 
God was with him and would protect 
him. 
 
Jeremiah’s story reminds us that faith is 
not always easy. There will be times 
when people misunderstand us or even 
turn against us because of our beliefs. We 
might feel alone or discouraged, just as 
Jeremiah did. But God does not abandon 
those who trust in Him. 
When we feel rejected or afraid, we can remember 
Jeremiah’s courage. He did not stop following God’s 
call, even when it was difficult. His trust in God gave 
him strength. We, too, can rely on God’s care, know-
ing He sees our struggles and will never leave us. 
 
The 12th Sunday in Ordinary Time Year A encour-
ages us to stay faithful even in hard times. No matter 
what we face, we can trust that God is watching over 
us. He gives us the strength to continue our journey in 
faith. 
Taken from: Young Catholics 

Confiar en Dios en tiempos difíciles 
 

La primera lectura del 12.º Domingo del Tiempo Or-
dinario (Ciclo A) nos cuenta la historia de Jeremías, 
un profeta que enfrentó la traición y la oposición. In-
cluso sus amigos se volvieron en su contra, esperando 

que fracasara. A pesar de ello, no se 
rindió. Confiaba en que Dios estaba con 
él y lo protegería. 
La historia de Jeremías nos recuerda que 
la fe no siempre es fácil. Habrá momentos 
en que las personas nos malinterpreten o 
incluso se vuelvan contra nosotros debido 
a nuestras creencias. Podemos sentirnos 
solos o desanimados, tal como se sintió 
Jeremías. Pero Dios no abandona a 

quienes confían en Él. 
Cuando nos sintamos rechazados o con miedo, po-
demos recordar la valentía de Jeremías. Él no dejó de 
seguir el llamado de Dios, aun cuando era difícil. Su 
confianza en Dios le dio fortaleza. Nosotros también 
podemos apoyarnos en el cuidado de Dios, sabiendo 
que Él ve nuestras luchas y nunca nos abandonará. 
El 12.º Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo A) nos 
anima a permanecer fieles incluso en los momentos 
difíciles. Sin importar a qué nos enfrentemos, po-
demos confiar en que Dios vela por nosotros. Él nos 
da la fuerza para continuar nuestro camino de fe. 

Formerly known as RCIA, is the pro-
cess through which non-baptized adults 
(18 yrs old +), baptized Christians from 
other denominations, and baptized 
Catholics seeking completion enter the 
Roman Catholic Church. It involves a 
journey of study, prayer, and liturgical 
rites. 

If you would like to know more about becoming a catholic or to complete the sac-
raments of initiation (first communion and/or confirmation) please call the office 
to schedule an appointment (415) 648-5751. 

El orden de iniciación cristiana para adultos conocido antes como RICA, es 
el proceso mediante el cual los adultos mayores de 18 años no bautizados, los 
cristianos bautizados de otras denominaciones y los católicos bautizados que bus-
can completar su iniciación ingresan a la Iglesia Católica. El proceso implica un 
camino de estudio, oración y ritos litúrgicos.   
Si desea saber más sobre este proceso por favor llame a la oficina para programar 
una cita al (415) 648-5751. 



JUNE –  JUNIO 
 

PRAY WITH THE POPE 
      OREMOS CON EL PAPA 

 

For the value of Sports 
Por los valores del Deporte 

 

JUNE –  JUNIO 
 

PRAY WITH THE POPE 
      
 
 OREMOS CON EL PAPA 

 

 
For the value of Sports 

 
Por los valores del Deporte 

 

Nativity of Saint John the Baptist 
 

The Solemnity of the Nativity of St. John the Baptist 
is a special feast day in the Church. It celebrates the 
birth of St. John, who was chosen by God to prepare 
the way for Jesus. His birth was announced by an 
angel to his father, Zechariah, as part of God’s plan. 
The Church honors this day be-
cause St. John had a unique role in 
God’s story of salvation. 
St. John the Baptist is one of the 
most important saints in the Bible. 
He is the only saint besides Mary 
and Jesus whose birth the Church 
celebrates. This shows how special 
his mission was. St. John’s life 
was focused on pointing people to 
Jesus. He preached repentance and 
baptized people as a sign of their 
readiness for the Messiah. 
 
This feast reminds us of the connection between St. 
John and Jesus. St. John was born six months before 
Jesus, as the angel Gabriel told Mary during the An-
nunciation. The Church celebrates St. John’s birth on 
June 24, near the summer solstice, when the days 
begin to grow shorter. This reminds us of John’s 
words, “He must increase, but I must decrease.” 
The Solemnity of St. John the Baptist fits into the 
liturgical calendar in a meaningful way. It comes be-
fore Advent and Christmas, just as John came before 
Jesus. His role was to prepare hearts to welcome the 
Savior. This feast helps us reflect on how we can pre-
pare our own hearts for Christ. 
 
Taken from: Young Catholics 

 

Natividad de San Juan Bautista 
 

La Solemnidad de la Natividad de San Juan Bautista 
es una fiesta especial en la Iglesia. Celebra el naci-
miento de San Juan, quien fue elegido por Dios para 
preparar el camino para Jesús. Su nacimiento fue 
anunciado por un ángel a su padre, Zacarías, como 

parte del plan de Dios. La Iglesia 
honra este día porque San Juan tuvo 
un papel único en la historia de la 
salvación de Dios. 
San Juan Bautista es uno de los san-
tos más importantes de la Biblia. Es 
el único santo, además de María y 
Jesús, cuyo nacimiento celebra la 
Iglesia. Esto muestra lo especial que 
fue su misión. La vida de San Juan 
estuvo centrada en señalar a Jesús. 
Predicó el arrepentimiento y bautizó 
a las personas como signo de su 
preparación para el Mesías. 

Esta fiesta nos recuerda la conexión entre San Juan y 
Jesús. San Juan nació seis meses antes que Jesús, tal 
como el ángel Gabriel le dijo a María durante la 
Anunciación. La Iglesia celebra el nacimiento de San 
Juan el 24 de junio, cerca del solsticio de verano, cu-
ando los días comienzan a acortarse. Esto nos recuer-
da las palabras de Juan: «Él debe crecer, pero yo de-
bo disminuir». 
La Solemnidad de San Juan Bautista encaja de 
manera significativa en el calendario litúrgico. Tiene 
lugar antes del Adviento y la Navidad, así como Juan 
vino antes que Jesús. Su papel fue preparar los cora-
zones para recibir al Salvador. Esta fiesta nos ayuda 
a reflexionar sobre cómo podemos preparar nuestros 
propios corazones para Cristo. 

 
Happy Fathers day 

Feliz Dia del Padre 
 

O Fiel San José, Guardián del Redentor a quien el 
niño Jesús con amor llamó "Abba", Ruega por todos 

nuestros Padres! 
 

O Faithful Saint Joseph, Guardian of the  
Redeemer, whom the Child Jesus lovingly called 

"Abba", pray for all our fathers! 


